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5. Dokumentation

5.1 General

Die Installationen müssen den entsprechenden Ex-
Gerätezertifikaten (siehe 5.3) sowie den Vorgaben 
dieses Dokuments und allen anderen Anforderungen 
entsprechen, die für die Anlage, in der die Installation 
erfolgt, spezifisch sind. Um die Konformität zu 
dokumentieren, muss für jede Installation eine
Anlagendokumentation erstellt werden.
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THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY

5. Dokumentation

Die Anlagendokumentation ist während der gesamten 
Betriebsdauer der Anlage auf dem neuesten Stand zu 
halten. Anlagenänderungen sind zu protokollieren. 

Die Anlagendokumentation kann in Papierform oder in 
elektronischer Form vorliegen. Die relevanten Teile 
der Anlagendokumentation müssen für berechtigte 
Personen zugänglich sein.
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Projektierung
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THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY

Aufgaben des Planers

• Auswahl der Systeme und der Geräte anhand 
des Zonenplans und der Betreiberangaben (Zonen, 
Geräteschutzniveau (EPL), Gas-/Staubgruppen, 
Temperaturklassen bzw. Oberflächentemperatur, 
Umgebungstemperatur und externen Einflüssen) 
in Verbindung mit der EN IEC 60079-14 «Projek-
tierung, Auswahl und Installation der Geräte sowie 
Erstprüfung elektrischer Anlagen» sowie der 
Niederspannungs-Installationsnorm (NIN)

THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY
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THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY

Aufgaben des Planers

• Frühzeitiger Einbezug von Betriebsanleitungen, 
EU-Konformitätserklärungen und EU-Baumuster-
prüfbescheinigungen, damit die «Besonderen 
Bedingungen» bei der Planung und später bei der 
Installation umgesetzt und eingehalten werden 
können

• Festlegung der einzelnen Aufstellungsorte mit der 
Berücksichtigung der Zugänglichkeit für den 
Unterhalt und die wiederkehrenden Prüfungen

• Berücksichtigung der zulässigen Verlustleistungen 
(Schaltgerätekombinationen, Klemmenkästen)
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Geräte, Schutzsysteme und 
Komponenten* dürfen nur
in Verkehr gebracht werden 
mit:

– Kennzeichnung
(2014/34/EU Anhang ll, 1.0.5)

– CE-Kennzeichnung
mit Kennnummer** 

– EU-Konformitätserklärung
(2014/34/EU Modul B)

– Betriebsanleitung
(2014/34/EU Anhang ll, 1.0.6)

* keine CE-Kennzeichnung
** Kennnummer notwendig, wenn benannte Stelle

in der Produktionsüberwachungsphase tätig

Hersteller Dokumentation

C
0102

thuba Ltd.
CH-4015 Basel

Made in Switzerland
+ 41 61 307 80 00
www.thuba.comII 2 G Ex d IIC T5

II 2 D Ex tD A21 IP 68 T95°C

BVS 07 ATEX E 164 X

Typ: ML 70d 55 833 110-240 VAC/DC

50-400 Hz

PL55 Watt

3725.2008

E Tamb -20 up to +60°C
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THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY

Aufgaben des Planers

• Erstellung von Spezifikationen für die Beschaffung;

• Erstellung und Genehmigung von Konstruktions-
zeichnungen und/oder Installationsplänen mit 
unterstützenden Details

• Erstellung der Nachweise für eigensichere 
Stromkreise als Vorgabe für den Installateur
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Anlagendokumentation
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THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY
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THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY

Anlagendokumentation (1)

• Betriebsanleitungen der Ex-Gerätehersteller
mit Angaben zum bestimmungsgemässen 
Gebrauch, für die Errichtung und die Erstprüfung, 
für den Unterhalt und die Reparatur, falls zutreffend

• Dokumente betreffend der «Besonderen 
Bedingungen für die Verwendung», gegebenenfalls 
die EU-Baumusterprüfbescheinigung

• EU-Konformitätserklärung

• Dokumente − Hinterlegung nicht-elektrische Geräte
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Symbol «X» − EN IEC 60079-0:2018

Anhang an die Zertifikatsnummer, der zur 
Bezeichnung der besonderen Bedingungen 
verwendet wird.

Anmerkung

Das Symbol «X» wird verwendet, um darauf hinzuweisen, dass im 
Zertifikat unverzichtbare Informationen für die Projektierung, die 
Installation, den Betrieb und die Instandhaltung festgelegt sind.
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Schutzsysteme
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Anlagendokumentation (2)

• beschreibende Systemdokumente für eigensichere 
Systeme; 

• Erwärmungsnachweise, falls erforderlich

• alle relevanten Berechnungen oder Informationen,
beispielsweise Berechnungen für Ex-e-Klemmen-
kästen und -Steuerungen sowie Spülraten für 
überdruckgekapselte Geräte; und 

• falls zutreffend, Informationen zur Wartung und 
Instandsetzung, um die Anforderungen der EN IEC 
60079-17 bzw. EN IEC 60079-19 zu erfüllen.
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Sicherheitslichtvorhang
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Not-Halt-Befehlsgerät

33

34



18

THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY

THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY

35

36



19

THE EXPLOSIONPROOFING COMPANY

Farben und Texte

Der Taster des Not-Halt-Befehlsgerätes muss ROT
sein. Soweit ein Hintergrund hinter dem Betätiger 
vorhanden und soweit es durchführbar ist, muss 
dieser GELB sein.

Weder das Befehlsgerät noch der Hintergrund des 
Befehlsgerätes wird mit einem Text oder Symbol 
gekennzeichnet. Ist ein Symbol zur Klarstellung 
notwendig ist, muss das Symbol nach IEC 60417-5638 
verwendet werden.
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Aufsetzvorrichtung für Zone 2
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Elektrische Maschinen − Betriebsarten

BeschreibungBetriebsart

Dauerbetrieb mit konstanter BelastungS1

KurzzeitbetriebS2

Periodischer AussetzbetriebS3

Periodischer Aussetzbetrieb mit Einfluss des AnlaufvorgangsS4

Periodischer Aussetzbetrieb mit Einfluss des Anlaufvorgangs und 
elektrischer Bremsung

S5

Ununterbrochener periodischer BetriebS6

Ununterbrochener periodischer Betrieb mit elektrischer BremsungS7

Ununterbrochener periodischer Betrieb mit Last- und 
Drehzahländerungen

S8

UmrichterbetriebS9
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Schutzeinrichtungen (Motorschutz)
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Manual
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